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I/A-PUNKTSNOT 

från: Rådets generalsekretariat 

till: Ständiga representanternas kommitté (Coreper)/rådet 

Ärende: Förslag till EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING om 
ändring av förordning (EU) nr 514/2014 om allmänna bestämmelser för 
asyl-, migrations- och integrationsfonden och om ett instrument för 
ekonomiskt stöd till polissamarbete, förebyggande och bekämpande av 
brottslighet samt krishantering, om ändring av förordning (EU) nr 516/2014 
om inrättande av asyl-, migrations- och integrationsfonden och om ändring 
av förordning (EU) 2021/1147 om inrättande av Asyl-, migrations- och 
integrationsfonden (första behandlingen) 

 Antagande av lagstiftningsakten 

 Beslut att göra undantag från den tidsfrist på åtta veckor som föreskrivs 
i artikel 4 i protokoll (nr 1) om de nationella parlamentens roll i 
Europeiska unionen 

 Uttalanden 
  

Uttalande från Österrike 

Österrike tackar Europeiska kommissionen för initiativet och välkomnar ändringarna. Det finns 

emellertid ett behov av ytterligare åtgärder, särskilt för att snabbt – och under enklast möjliga och 

mest krisanpassade förutsättningar – frigöra medel från den fleråriga budgetramen 2021–2027. 
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Uttalande från Irland 

Irland noterar att det är tänkt att rådet ska fatta beslut om att anta förslaget till förordning mindre än 

tre månader efter det att förslaget till beslut har lagts fram för rådet. 

Eftersom det rör sig om en åtgärd inom ramen för avdelning V tillämpas protokoll (nr 21) om 

Irlands ställning med avseende på området med frihet, säkerhet och rättvisa, som fogas till 

fördragen, och Irland har därmed rätt att delta i åtgärden. 

Irland stöder fullt ut förslaget, som utgör ett viktigt svar på kriget i Ukraina. Irland tänker delta i 

åtgärden efter nödvändiga godkännanden av landets regering och parlament. 

Trots protokoll nr 21 och Irlands rätt att delta i denna förordning har landet, mot bakgrund av de 

exceptionella omständigheterna och med hänsyn till hur viktigt detta förslag till förordning är för att 

medlemsstaterna ska kunna hantera krisen i Ukraina, ensidigt beslutat att avstå från denna rätt för 

att möjliggöra ett snabbt antagande av åtgärden. 

I praktiken innebär detta att Irland i detta fall inte kommer att insistera på sin rätt att inom tre 

månader kunna meddela rådets ordförande att Irland önskar delta i beslutet om och tillämpningen av 

det föreslagna rådsbeslutet i enlighet med bestämmelserna i artikel 3 i protokoll nr 21. 

Irland kommer i stället att delta i enlighet med artikel 4 i protokoll nr 21, vilket innebär att vi 

kommer att delta efter det att beslutet om åtgärden har fattats.  Det noteras att skäl 21 i texten 

återspeglar detta beslut. 

Irland kommer så snart som möjligt att utnyttja sin rätt att delta enligt artikel 4. Vårt beslut att avstå 

från rätten att delta enligt artikel 3 innebär emellertid att Irland inte inom samma tidsramar som 

andra medlemsstater kommer att kunna utnyttja de medel som frigörs genom åtgärden i syfte att 

hantera krisen, och detta fram till dess att kommissionen godkänner att vi senare väljer att delta 

enligt artikel 4. 

Med detta i åtanke uppmanar vi kommissionen att i sinom tid påskynda Irlands deltagande i 

åtgärden enligt artikel 4 för att undvika att Irland får sämre möjligheter att utnyttja den ökade 

flexibiliteten att hantera krisen. 
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Slutligen ska det noteras att Irlands rättigheter enligt fördraget än en gång inte verkar ha beaktats i 

tillräcklig utsträckning vid utarbetandet av denna förordning. Vi välkomnar betydelsen av och 

symboliken bakom det snabba svar som den föreslagna förordningen innebär, men Irlands 

rättigheter enligt protokoll nr 21 måste respekteras och beaktas redan från början i alla framtida 

åtgärder som protokollet är tillämpligt på, som en nationell konstitutionell nödvändighet. 
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